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VEGYES TARTALMÚ HETILAP
SELMEC- ES BÉLABÁNYA SZ. KIR. VAROS HIVATALOS ÉRTESÍTŐJE.
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Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a lapkezelő

J o e rg e s  Á g o st ö zv eg y e  és fia
céghez intézendők, hova az összes pénzküldemények is küldendők.

M E G J E L E N  M IN D E N  V A S Á R N A P .

Összetartással.
Nem lehet lakó ja  e városnak, aki ne 

óhajtaná, ne kívánná, ne szeretné, hogy ez 
a város haladjon, mert legyen bárm ily rendű 
állású, vallásu, politikai felfogású valaki, 
nem lehet, hogy ne szeretne rendes, jó, az 
élet mai követelm ényeinek megfelelő kö
rülm ények között élni.

Ez azt hisszük alapigazság, olyan mint 
a 2 X 2 — 4.

Hogy eddig még, s ma is még ezek 
a körülm ények Selmecbányán kevésbbé 
vannak meg, s hogy sok kívánni valója 
van még itten a kulturem bernek, ez ha 
nem is alapigazság, de érzékenyen érzett 
szükség.

A kielégítetlen jogos kívánságok rég- 
idők óta gyűlnek s mivel soha sem történt 
jóformán semmi, hogy apadjanak is. a kö 
vetkezm ény az, hogy ma meglehetős gar
madát képeznek s következm ény az is, 
hogy m egszületett és rohamosan nőtt az 
a  mozgalom, amely m egakarta fosztani 
a várost egyik nagybecsű intézm ényé
től, a főiskolától, m ert hogy a mozgalom 
m egindulásának ez itteni viszonyokkal való 
elégedetlenség és valljuk he jogos elégedet
lenség volt a  szülő anyja, az kétségtelen.

•8 k tehát a tenni valónk, sok még 
akkor is, ha csak a legsürgősebb, legszük
ségesebb teendőket vesszük is, ám ez nem 
ok arra, hogy semmit ne tegyünk s gyáva 
pupákok módjára várjuk, hogy hátha meg
javul a helyzet.

A cselekvés ideje elérkezett s halo
ga tásra  többé gondolni sem szabad.

A sok tenni valót, a kielégítésre váró 
igényeket he kell osztani. Ez sürgős, ez 
még sürgősebb, ez fontas, amaz várhat még. 
Az osztályozás után hozzá kell fogni a 
munkához s egyesült erővel vállvetve a rra  
törekedni, hogy a munka eredménnyel 
járjon.

A város polgárm estere, ak it saját sza
vai szerin t e város szeretető és az a vágy 
készte te tt ez á llás elfoglalására, hogy a 
várost a pusztulástól megmentse s m egint 
virágzóvá tegye, feltétlenül meg fog min
dent tenni a páros érdekében, mert szép 
szavait értékessé nem a szépség, hanem az 
teszi, hogy aki mondta hajlandó is, akarja  
is, képes is megtenni azt amit ígér.

E z a tudat m egnyugvást adhat s erőt 
nyújthat a munkához.

Program m heszédéhen maga a polgár- 
mester részletesen megemlékszik a tenni 
valókról s ezek közül mi azokat látjuk

legsürgősebbnek, am elyeket a polgáimester 
osztályozása szerin t nekünk a város közön- 
zönségének kell megcsinálnunk a magunk 
erejével, u magunk pénzén, s ezek közül 
is a vigadó — színház építését, egy rendes 
téli fürdő kiépítését, a vízvezeték, csator
názás létesítését és a város külsőjének 
rendbehozatalát ta rtjuk  a legszükségesebb, 
legsürgősebb kérdéseknek.

Lapunk hasábjain évek óta foglalko
zunk a kérdésekkel, ismeri azokat mindenki 
s tudja mindenki azt is, hogy tényleg ezek 
a hiányok azok, am elyeknek szükségét a 
leginkább érezzük s amely dolgoknak a 
létesítését a leginkább óhajtjuk.

Nem túlozunk úgy hisszük, hogy ha 
azt állítjuk, hogy ezeknek a létesítésével 
megszűnik az az általános felfogás, hogy 
ilt az ember nem él, csak vegetál, s meg
szűnik az a mozgalom, amely a kulturem- 
ber igényeinek inkább megfelelő várost 
keres főiskolánknak.

Mielőbb munkába veendők tehát ez 
ügyek, s ezeknek le.iető legjobb megoldása 
céljából szükséges na. hogy mindnyájan 
együttesen, vállvetve dolgozzunk, segítsük 
azt vagy azokat, ak ik  m egkezdik, vezetik 
a m unkát, mert nemcsak azoknak, de ön
m agunknak használunk ezzel.

Régi magyar táncok.
Ha igaz az, amit a francia bölcsész mond, 

hogy abból, amiként egy hölgy láncol, megismer- 
helni jellemét, úgy kétszeres igazsággal áll ez a 
tétel az egyes nemzetekre. S ha áll, hogy álmo
dozó keringő, a délceg mazúr, s a kényes francia 
tánc a német, lengyel és francia nemzet jellemét 
tükrözi vissza, nekünk magyaroknak legkisebb 
aggodalmunk sem lehet aziránt, hogy a magyar 
tánc valóban nemzeti láncunk, mert abban büszke 
szabad mozgáshoz szokott nemzetünk sírva vigadó 
szelleme teljesen ki van fejezve

Régi táncainkat kél csoportra oszthatjuk, 
harci és társas táncokra.

A harciak közül a kopja és kelevés táncokat 
ma már csupán hírből ismerjük. Ezek sorából 
még csak a sarkantyút oly ritmikusan pengető 
huszár toborsó maradt reánk, mint egykor K i
nt zsy a Kenyérmezőn, a véres napi tánc után, 
még a meghalt törököket is megtáncoltalla dia
dala érzetében.

Azonban bármily harcias is volt nemzetünk, 
a családi boldogság szelíd örömei sem voltak is
meretlenek előtte és ebből magyarázhatjuk, hogy 
ouV sereg táncjátékot is honosítottak meg, melyek
ről nem lesz teljesen érdeknélküli a megemlékezés.

Ilyen táncjátékok: az egeres, gyertyás, sü
veges, párnás és lapockás lánc.

Az egeres táncban kilenc-liz fiatal sorjában 
állott s velük szemben ugyanannyi lány, úgy 
hogy a kél sor között annyi tér maradt, amennyit 
egy pár végig táncolhaloll. Egyik táncos táncos
nőt kért fel, a vele mind a két sort belül s kívül 
vésig táncolta, akkor a leányt elbocsájtóttá s külön 
kezdtek el láncolni. Ekkor valamelyikük felkiál
tott: Macska, fogd el az egeret s arra kis cice- 
futás keletkezett, melynek alapszabálya az voll, 
hogy a leány a sorok között vett magának me
nedéket, a fiúnak berontani nem volt szabad, 
mindazonáltal a leány kötelezve volt, valamely 
sor végén kicsapni, mire rendesen a sor háta 
mögött igyekezett visszajutni menedékhelyére, ha a 
láncos szemben találta, akkor a leány megfordult, 
s ha utolérte is, egyebet, mint kezét megfogni 
nem szabadott, azt is minden erőszak nélkül. 
Megfogatván, a sort még kétszer háromszor körül
táncolta, s azzal a következő pár kezdette meg 
láncát.

A gyertyás táncol két ifjú kezdette, kinek 
baljában égő gyertya volt. Táncra kerekedtek, 
egymást fogták, s az volt egész feladatuk, hogy a 
gyertyával egymásban kárt ne okozzanak. Végez
vén, két leány előtt állottak meg, meghajolva, 
azoknak a gyertyákat átadták, azok megint egy

mással láncollak és igy tovább. Belliién Miklós 
l()93-ban leánya lakodalmára négy szövelneket 
rendelt e célra, azon megjegyzéssel, hogy bár ezt 
a táncot nagy bolondságnak tartja, még sem zár
kózhat ik el a közszokás elől.

A süveges táncoknál egy férfi süveget vett 
kezébe, egyedül láncolva egy-kettőt fordult, erre 
táncosnőt kért fel, láncollak s a süveggel addig 
csalogatta, inig el nem kapta, a tánc ezzel befe
jeződvén, a fiú lelépett, a leány most táncost 
válaszhatóit, megint azt csalogatta és igy tovább. 
Ezt, Bethlen Miklósként a láncolni nem igen sze
retők is szívesen járták.

Társas táncaink közül különösen kettő érde
mel említést; a nép hajdutánca és az urak pa
lotás lánca.

A hajdutánc, melyei Kemény János, mint 
székely dajkája egyik dicséretes tulajdonságát 
említi, nem lehet ma egyéb, mint amit ma csár
dásnak nevezünk, de valószínűleg külömböző tánc
figurákkal voll cifrázva.

Kétségtelen azonban, hogy a csárdás nem 
egyéb a palotás töredékénél.

Mi volt a régi palotás, úgy, mint a ballettet 
leírva nem találjuk, de szerencsére alapvonalainak 
vázlatát megtalálhatjuk.

(ír. Bethlen Miklós ifjúkori életéi, egy francia 
delnőnek leírva az udvari láncvigalmat, melyet
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Munkára fel teluit, de u mellett ne 
feledjük, hogy ouneuriia parvae rés ore»- 
cunt, diseordia maximae dilulinutur.

Államosítás.
Az utóbbi időben mindinkább felhangzik azon 

óhaj hogy városunk iskolái Allamositassanak. Az 
egyik párt igy véli helyesen megfejteni a dolgot, j 
a másik :gy akar könnyiteni a polgárok terhén. 
Ke: ke'.l :eu!e: úr.k. h _y minden párt lelkiisme* 
re:, sv.c/i. a : Uv o : : ,  a polgárok javát akarja, a 

... . . a a társadalom hala-
v~íiSn: s-/.o é r .  - .se... a haza érdekét szem elől nem 
:; vf*S/: ! / í r  okoknál fogva, úgy az egyik, mint i

i . - eményét érvelését tiszteletben kell j 
;a:.a ...:.k s különösen mi tanítók legfeljebb azt 
ki\«::ha:;uk ‘Gvőr/ön a jobb*. Mégis részemről 
til tako ' in. hogy valaki oly érveléssel éljen, amilyet 
a legutóbbi időben hallottunk. Hogy intezivebb 
lesz a tanítás, hogy a magyar nyelv terjesztése 
gyorsabb legyen. Hát kérem minden egyéb érv jó 
lehet, helyes lehet, Ítélkezzenek fölötte a szak- 
emberek: de e két utóbbi érv nem áll. S ha egyéb 
érvük nincsen úgy anyagilag, ha előre is tolják 
szekereket, de erkölcsileg erősen hátrataszitják 
azt M.i: j-ed g nem tartanám a tanítók jóakaró
jának azt, aki a tanítókat anyagiakban segíteni 
akarná az erkölcsiek ró vására. Mert igazán szé
gyen volna a tanítókra, he ezen két érv bármily 
kis mértékben is szükségessé tenné az államosítást. 
Aki ezzel a két argumentummal él, az oly sze
génységi bizonyítványt állít ki rólunk, amilyenre 
mi rá nem szolgáltunk, s amennyiben azt komo
lyan kellene vennünk, úgy Önérzettel visszautasit- 
nók azt.

Habár tagadhatatlan, hogy az államosítása 
tanítók anyagi érdekében van; de ezen két, minden 
alapot nélkülöző érvre való hivatkozás, nemcsak 
hogy a kitűzött célt nem szolgálja, de egyenesen 
annak kerékkötője; mert ha egy szakember e két j 
érv alapját vizsgálja, s ezen ilyen úton szerzett 
tapasztalatból a többi felhozott érvre is következ
tetést von, úgy meg vagyok győződve, hogy az 
iskoláink államosítása ugyancsak hosszú időre lesz 
elodázva.

Csakhogy kérem, aki iskoláink avagy a taní
tók munkája fölött pálcát akar törni, az ne járjon 
el, úgy mint ama tourista, aki a hegyei alulról 
nézte, s ama hivő, aki a templomot kívülről szem

Barcsai Ákos fejedelemségbe iktatása alkalmával 
adott, következőleg irta le a palotás táncot: Ami 
táncunk körbe megy. a táncosok egymásnak kezet I 
adnak, s előtáncos van, ki az egészet vezeti. 1 
Csendes léptekkel kezdődik, mi mind gyorsabbá i 
lesz. mig táncíigurákká növi ki magát. Miután a | 
férfi egyet-kettőt perdül, átöleli táncosnőjét ki j 
kezét szintén reá nyugtatja, azt megforgatja, de 
vigyáz arra, hogy a félkört e közben se lépje át, 
nagy termekben néha hetet és nyolcat is forgás
ban látunk, mig a többi a félkört pontosan betartja.

A táncot a fejedelem nyitotta meg, s részt 
vettek abban az idősebb hölgyek és urak is. . . .
A harmadik táncra a fejedelem a szép s alig 15 
éves Bán fi Ágnest kérte fel, mely választásra 
helyeslő tapsvihar keletkezett. . . s miután a feje
delem öl helyére vissza vezette, udvarlói közt 
Bethlen nyújtható legelőbb kezét, ő nyerte el a 
negyedik táncra.

Apafi udvarán igen kedves muzsika volt a i 
duda, s mellette ebédei után magyar módra szép \ 
csendesen táncolt, alig láthatta valaki, oly csen- | 
desen ernelgeté lábait, cifrán emelgetni igen ritkán j 
láthatták. Mig a fejedelem a fejedelemasszony nyal 
táncolt, az urak mind felálltak.

A fejedelmi kor után. már semmi keletje 1 
sem volt a szép lassú magyar láncnak, hanem

lélte. Szívesen látjuk ha a dolog velejébe hatol, 
s a munkánkról közelebbről győződik meg.

Nem egyszer, de többször végig jártam Sel
mecbánya és vidéke iskoláinak vizsgáit, azokról 
mindenkoron jegyzeteket csináltam, ezeket otthon 
letisztáztam, kidolgoztam egymással összehasonlí
tottam. s igy tapasztalatból mondhatom, hogy vala
mennyi lanitó lelkiismeretesen dolgozik annyit, 
amennyit bir, és úgy, amint legjobban tud. Dolgo
zik pedig minden támogatás és szakszerű felügyelet 
nélkül. S ha tapasztalható is valahol, hogy az 
eredmény gyöngébb, ennek majd minden esetben 
megvan a maga oka. Oly oka, mely nem a lanitó 
hibájából, de más körülményből származik; de 
rendesen a tanító számlájára Íródik. Ezen okok 
lehetnek: késői beiratkozás, tankönyvhiány, beteg
ség. rósz illőik, távolság- avagy hanyaságból szár
mazó mulasztás, a gyermekek gyenge felfogása, 
fejletlensége, a szülők müveletlensége, szakszerű 
felügyelet hiánya, iskola hiányos felszerelése stb. 
Mind oly hibák amelyekről a tanév alatt az is
kolalátogatással megbízott egyének nem sokat tö
rődnek, az iskolafentartó, talán anyagiak hiányában 
figyelmen kívül hagyja, a vizsgán alig jut eszébe j 
valakinek. Évről évre kiírjuk, hogy milyen taneszköz 
hiányzik; de bizony annak semmi eredménye. S ha 
gyenge az eredmény, a tani ló az oka. Ezen okok ! 
eltávolításáról pedig nem annyira a tanító, mint j 
inkább az iskolaszék és az iskolafentartó tartoznak j 
gondoskodni. S ha nem gondoskodik, avagy bármi 
okból nem gondoskodhatok, úgy tessék csak egész 
őszintén, ezen szempontból okadatolni az államo
sítást; de nem úgy tüntetni fel a dolgot, mintha 
a tanító ráncbaszedése okából volna szükség rá.

Ha pedig bárki is kevesli, illetőleg lassúnak 
tartja a magyarosítást kérjük fogjon össze velünk 
kérjük támogatását, közreműködését. Hisz a magyar 
szellem beplántására és nevelésére nemcsak a 
tanítók hivatvák, de ennek előmozdítása a tár
sadalom minden tagjának erkölcsi s hazafias kö- ; 
leiessége. Bizonyára nem veszik rossz néven ha 
a munkájuk irányát is megjelölöm akkor, ha ki
mondom, hogy nem a munkakedvünk hiányában, 
de az utunk göröngyös voltában van a hiba. Ezt 
segítsék egyengetni, a többi majd a mi dolgunk.
S higyjék el nem lesz nagyobb az örömük a 
mienknél, ha nagyobb eredményt tudunk elérni 
s  hazánk magyarosítását előbbre vihetjük.

K ubinyi Jó zse f.

azt kiálták «vonjad azt a francia, német, tót nótát* 
s liu és lány úgy ugrott «mint a kecske.*

Érdekes les/, megemlítenünk, hogy milyen 
viseletben táncolták légszivesebben a palotást.

Bánfi Ágnes, korának legelső szépsége, a 
következőkép volt öltözködve: gazdag hajzata 
fürtökben folyt vállára, szép homlokát szintén 
apró fürtök fedték, mit drága gyöngyökből foglalt 
virágalaku párta koszoruzott. Válla rózsaszín, j 
melyet fehér atlasz mell diszitett, és drága gyöngy | 
fűzött össze. A váltból patyolat ingujjak folytak ; 
le, melynek alja szűkült, s rózsaszín bársony j 
szegélyét hasonló rojt tartá egybe. Szoknyája i 
fehér atlasz, válláról övig sem érő halvány zöld j 
kis menie csüng, mit keblén brilljántos kapocs ; 
tart egybe, jobbjában keleti toliakból drága tükrös j 
legyező.

Bethlen Miklós topánja levanlai finom kor- j 
dován, rajta remekművű ezüst sarkantyú, nadrága 
világos, dolmánya halvány teslszin, vert arany ! 
zsinórzattal, kék és fehér zománcos gombokkal, 
öve kék selyem, ezüst rojtokkal, kalpagja lángszin ■ 
bársony, nyuszi prémmel, keresőn toll forgóval. | 

Így láncolI, igy öltözködött Erdély arany- j 
korában az ifjúság. Szegény magyar, de elfakult, 
de megszürkült azóta életed, örömed, boldogságod_1

&

Az üzleti munkaidő.
ügy a fővárosban, mint a vidéken hatályos 

mozgalom fejlődött ki az üzleti munkaidőnek a 
kereskedelmi alkalmazottak rég hangoztatott kí
vánalmaival egyező módon való szabályozása 
érdekében. Tudjuk, hogy a kormány munka-pro
gramjában is bent foglaltatik az e téren szükséges 
szociálpolitikai reformok törvényhozási utón való 
életbeléptetése a «Magyar Kereskedők Lapja* 
azonban, mely a kérdéssel hosszabb cikkben foglal
kozik, helyesebbnek tartja, hogy a törvényhozás 
intézkedéseit megelőzőleg és ettől függetlenül maguk 
az érdekeltek szabályozzák az üzleti munkaidőt, 
— és pedig oly kompromisszumok alapján, melyek 
az ellentéteket a jogosság és méltányosság köve
telményeinek megfelelően egyenlítik ki. Engedni 
kell valamit mindkét félnek — munkadóknak és 
alkalmazottaknak — merev álláspontjukból és, ha 
az engedékenység terére lépve, közelednek egymás
hoz. félúton találkozni is fognak egymással és oly 
megállapodásra jutnak, amely teljesen ki fogja 
elégíteni úgy az egyik, mint a másik tábort. A 
törvényhozásnak aztán ne legyen o tekintetben 
egyéb feladata, mint kodifikálása a gyakorlati élet 
követelményeivel egyező megállapodásoknak.

Az üzleti munkaidő szabályozásának kérdése 
kél irányban ágazik el. Először is az alkalmazottak, 
de a helyesen gondolkozó főnökök is — a vasár
napi munkaszünet újból való szabályozását tartják 
szükségesnek. Szerintünk nem származnék abból 
a közönségre semmi hátrány, ha a teljes vasár
napi munkaszünet a kereskedelem összes ágaza
taira nézve kötelezővé tétetnék, feltéve, hogy el
tiltanák a hazaló kereskedés vasárnapon való 
gyakorlását is. Amint megszokták már a fogyasz 
tók, hogy számos oly szükségletüket, melyeket 
vasárnap be nem szerezhetnek, köznapon vásárol
ják be, úgy meg fogják szokni a vasárnap elfo
gyasztandó élelmiszereknek az előző napokon való 
beszerzését is.

Számos szakma azonban kifogást emel az 
alkalmazottak ama követelése ellen, hogy a vasár
napi munkaszünet tartama teljes 36 óra legyen. 
E szerint a munkaszünelnek szombat esti 8 órá
tól hétfőn reggel 6 óráig kellene tartani. Vegyék 
figyelembe az alkalmazottak azt, hogy ha va
sárnap kivétel nélkül minden üzlet zárva lesz, a 
munkás osztályhoz tartozók, akik rendszerint csak 
szombaton késő este jutnak pénzhez, vasárnapra 
való élelmiszereik bevásárlásától el lesznek ütve.

A kérdés második ágazata a köznapi munka  
oly módon való szabályozása, hoyy minden üzlet 
köznapon este 8 órakor bezárassák. Ez ellen nem 
lehet kifogást emelni és e tekintetben csupán egy 
kivételt kell az alkalmazottaknak koncedálniok. 
Ez abban áll, hogy oly helyeken, ahol a fogyasztók 
jelentékeny kontingensét gyári és ipari mánkások 
képezik, azok az üzletek, amelyek e kivételre ref
lektálnak, esti 10 óráig nyitvalarthatók legyenek.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Tisztelgések az uj polgármesternél.

Horváth Kálmán polgármesternél a múlt héten 
megint több küldöttség tisztelgett. Vasárnap dél
előtt a bányamunkások huszonnégy tagú küldött
sége tisztelgett Treiler József vezetése mellett, 
majd a Vegyes Iparlársulat Lestyánszky József 
vezetésével, az izraelita hitközség landlich  
Ignác dr. hitközségi elnökkel élén. Az ág. hitv. 
evang. líceum tanári kara teljes számban jelent 
Király  Ernő igazgató vezetése mellett. Szerdán 
délelőtt a kereskedők ipartársulata tisztelgett s a 
kereskedők nevében Joeryes Ágost üdvözölte az 
uj polgármestert. Ugyanekkor tisztelegtek az evang. 
elemi iskolák tanítói is. Pénteken a főiskolai ifjú
sági kör küldöttsége tisztelgett Letsö László dr. 
alelnük vezetéseivel.
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— Isteni tiszteletrend az evang. egy- ! 
házban. A Selmecbányái ágostai hitvallású evan
gélikus egyházban az 1907. évre a következő 
isteni lisztelolrend állapi Itatott, meg. Magyar j 
nyelvű isteni tiszteletek lesznek január 27-án, ! 
február 10, 24, március 10, 24,31, április 11, 14, i 
28, május 12, 19, 26, junius 9, 23, julius 7, 21, ; 
augusztus 4, 18, szeptember 1, 15, 29, október 
13, 27, 31, november 10, 24, december 8, 22, | 
25 ás 31 napjain. A többi vasár és ünnepnapo
kon németnyelvű isteni tiszteletek lesznek. A 
konfirmáció május 26-án Szentháromság vasár
napján lesz. Úrvacsora osztás lesz május 12-én 
szeptember 1-én és decembor 22-én. A vasár- és 
ünnepnapi istentisztelet kezdődik délelőtt 10 óra- I 
kor; a fő-ünnepeken délután fél három órakor. ! 
Az ifjúsági istentisztelet, — mely minden vasár- j 
napon meglartatik — kezdetét veszi délelőtt
1 t 12-re s tart 12-ig; január 6-tól május 5-ig 
larlatik a papiakban levő elemi iskolák valamely 
termében; május 5-től október 30-ig a templom
ban; november 3-tól december 15-ig ismét a 
papiakban levő iskolák valamely termében. A 
konfirmandusok tanilása megkezdődik április 4-én 
reggeli 7 órakor a papiakban lévő leányiskola 
termében s folyik reggeli 7—8-ig mindennap má
jus 25-ig bezárólag: május 26-án pedig küzisten- 
tisztelctnél meglartatik a konfirmáció. Szeptember 
2-án megkezdődik az uj tanév. Gyónás úrvacsora- 
osztással tartható minden vasárnap- és ünnep- | 
napon, az egyházfinál vagy a lelkésznél történt | 
előleges bejelentés mellett. Adományok gyűjtésére, I 
a hazai gyámintézet (Gusztáv Adolf-ogylet) és a | 
szegények javára, ki vannak állítva minden köz- í 
istentiszteletnél - -  még pedig a templomkapun i 
belül — a gyűjtő-perzselyek.

Magyar tudós elismerése a  külföldön. 
Tóth Imre dr. a bányakerületi főorvos újabb elis- ; 
mérésben és kitüntetésben részesült a múlt héten 
a külföld részéről. A berlini XIY. nemzetközi 
hygieniai és demográfiái kongresszus elnöksége : 
fölkérte, hogy ez év szeptember havában Berlin- j 
ben megtartandó nemzetközi kongresszuson elő- , 
adást tartson az ipari ólommérgezés elhárítása 
tárgyában tett tapasztalatiról és javaslatairól. 
Hasonló felhívást csak egy francia és két német 
orvos kapott.

— Szobrot Rákóczinak! Ezzel a jelszóval 
emeli kérő szavát a nemzethez Kassa város kö
zönsége, amely hazafias feladatául tűzte ki, hogy 
II. Rákóczi Ferencnek, az utolsó nemzeti fejede
lemnek, a Rákóczi vármegyék közepette, Kassa 
városában, egykor legjelentősebb védvárában. 
nagyanyjának s atyjának temetkezési, helyén s 
most már a Fejedelemnek és bujdosó társainak 
is örök nyugvóhelyén, lovas szobrot emeljen. 
Nemcsak Kassa városának régi vágyát, de a nem
zetnek is forró óhajtását kívánja ezzel a szobor
bizottság a megvalósítás stádiumába juttatni 
akkor, mikor a rendelkezésére álló, de természe
tesen távolról sem elegendő, mintegy 140,000 ko- , 
ronányi szoboralapnak gyarapítása céljából or
szágos gyűjtésnek megindítását határozta el. A j 
bizottságnak lelkes felhívása kétségkívül vissz- i 
hangra is talál Rákóczi nemzetében s a nemzet 
áldozatkészsége minden bizonynyal közel hozza 
az időt. midőn II. Rákóczi Ferencnek honfiúi eré
nyekben tündöklő nagyságát s a nemzet háláját, 
pompás szoboremlék hirdeti a kuruc városnak • 
főterén. A Rákóczi névnek el nem múló varázsa, j 
a kuruez korszaknak lelkesítő emléke, a bujdo- ; 
sóknak temetését nemrégiben diadalmenetté ava- , 
toll lelkesedésnek még meg nem gyöngült föl
emelő hatása sokkal hathatósabban támogatják ; 
a szoborbizottságnak kérését, semhogy kételked
hetnénk az iránt, hogy a nemzet, áldozatkészsége 
nem lesz kisebb annál a lelkesedésnél, amelylyol 
a Fejedelemnek s bujdosó társainak porladó ham
vait fogadta s nyugvőholyűkre kísérte. A szobor 
céljaira szánt hazafias adományokat Kassa szab. 
kir. város polgármesteri hivatala veszi át és ; 
nyugtázza.

— Házasság’. Sziláyyi Mór budapesti ke
reskedő a múlt héten vezette oltárhoz Csorba 
Irinát özv. Csorba Károlyné leányát. — Kemény

Sándor nagyszebeni lakós, könyvvezető e hó 16-án 
kötött házasságot Róna Mártával, Hősen féld 
József leányával.

— A törvényhatósági bizottság rendkívüli 
közgyűlést tart holnap délután 3 órakor. A gyű
lésnek tárgyai: Vihnye-fürdő ügyében végleges 
határozathozatal, az erdészeti főiskola elvitelének 
megakadályozása tárgyában szerkesztett memo
randum tárgyalása és iparkamara kültagjainak 
megválasztása tárgyában érkezett kereskedelem
ügyi miniszteri rendelet. A gyűlésen Lifs Gyula 
főispán fog elnökölni.

Az „Alföld Tiszavidéki-Kör“ folyó hó
15-én tartotta meg Bogya János vendéglőjében 
a disznótor színezetű hivatalos estélyt, mely vá
rakozáson felül jól sikerült. Jelen voltak Barlha 
Béla dr. a főisk. tanár, Bakó és Török assisten- 
sek. A vendégekre Czentner József mondott igen 
ügyes felköszöntőt. Beszédében vázolta a kör régi : 
sanyarú helyzetét, áttért annak jelen állapotára 
s ürömének adott kifejezési, hogyimost’már a kör 
estélyein a tanári kar sem hiányzik. Erre Barlha 
Béla dr. felelt; fejtegetvén a tanári kar és az 
ifjúság közötti összetartást éltette a kör tagjait 
s az egész főiskolai ifjúságot. A hivatalos estély 
majdnem éjfélig tartott, mindvégig nagy rendben 
s jó kedéllyel. — A zenét Balogh Laci zenekara 
szolgáltatta.

— A városi muzeum. közkönyvtár és 
népkönyvtár 1906. évi gyarapodásáról, forgal
máról és illetve látogatottságáról e napokban let
tek a kimutatások tüzetes jelentés kíséretében a i 
múzeumok és könyvtárak orsz. főfelügyelőségéhez j 
felterjesztve. A városi közkönyvtár a mull évben 
500 korona, a népkönyvtár 600 korona, a muzeum 
pedig 1100 korona állam segélyben részesült. 
Ezen összeg részben a három kultur intézmény 
gyarapítására, kisebb részben dologi kiadására 
lett fordítva, 700 koronáért vásároltatott meg a 
Selmecbánya és vidékét ábrázoló Posevils-féle 
dombormű. A városi köz- és népkönyvtár heten- 
tenkénl kétszer, vasárnap reggel 8—9-ig és szer
dán d. u. 3—5 ig volt nyitva. Az olvasó terem 
ben 70 látogató használt 1050 darab könyvet: 
2585 lérilvényrc pedig 3571 könyv adatott ki. 
A használt anyag tehát összesen 4621. A városi 
múzeumot nyitási napokon 395-on, fizetéses na
pokon 72. (összesen 467 en látogatták. A városi 
muzeum összes látogatóinak száma 1900. évben 
lelt alapítása óla 4295. Ennyien vannak a ven
dégkönyvbe beírva, de sokan látogatták még a 
múzeumot, kik nevüket be nem írták. A közkönyv
tár jelenleg 2286, a népkönyvtár 741 kötetből 
áll A régiségtárban vannak, őskori régiségek: 83 
darab; római régiségek: 68 darab; közép és újabb 
kori régiségek: 1334 darab; érmek és pénzjegyek: 
3115 darab, a képzőművészeti gyűjteményben 
szobormüvek: 2 darab; festmények: 41 darab: 
kézi rajzok, metszelek és egyéb hasonmások: 189 
darab; modern iparművészeti tárgyak: 2 darab; 
tormészelrajzi gyűjteményben: 2 darab nagy pléh 
tartály lepkegyiijlemény és igy össesen 3027 
könyv, 4600 régiség, 234 képzőművészeti és 2 da
rab természet-rajzi, összesen: 7862 darab. Ennyi 
jelenleg a városi közkönyvtár, a népkönyvtár és 
a városi muzeum törzsanyagának állománya. — 
Az 1906. évi gyarapodás a következő: A köz
könyvtárnál 153 darab, a múzeumnál 90 darab 
és a népkönyvtárnál 61 darab. A népkönyvtár 
gyarapítására adott 600 korona állam segély csak 
ez évben fog felhasználta!ni.

A postahivatal forgalma. Tölgyessy 
Gyula posta- és táviró főnök szívességéből a kö 
vetkező érdekes kimutatást közölhetjük a Selmec
bányái posta- és lávirőhivalal múlt évi forgal
máról. A levélposlán feladatott 340.392 darab, 
ideérkezett és kézbesilletelt 438.932 darab, aján
lott küldemény feladatott 13.052 darab, érkezett 
16.640 darab. Rénzeslevél és csomag érték nélkül 
feladatott 22384 darab, érkezeti 43108 darab.

Értékben elküldetett 4.263324 korona, érkezett 
107,688 korona. Postautalvány feladatott 28.280 
darab 2.286000 korona értékkel, érkezett 23.241 
darab l 838900 korona értékkel. A postatakarék
pénztár és cheque és cloaring forgalma 3.651141 
koronát tesz ki. Távirat feladatott 6933, érkezett 
9391. A távbeszélőn a távolsági forgalomban 393, 
a helyi forgalomban 42.962 beszélgetés történt.
A posta jövedéki bevétele 60.871 korona a táv
írda és távbeszélő bevétele 9.192 korona volt.

— A dalkör táncestélye. A Selmecbányái 
polgári dal- és zenekör február hó 9-én tánccal 
egybekötött hangversenyt rendez, a következő mű
sorral. 1. Charubini L. Nyitány a «Vizhordó» ope
rából. Előadja a zenekar. 2. Gr. Zichy Géza; Rá
kóczi- kar a «Nemo» c. dalműből. Előadja a dalkör.
3. Tréfás monolog. Előadja Csorba Ödön. 4 Mácsai 
Sándor: Csokonai dalok. Előadja az énekkar. 5.
a) Marsus: Andante, b) Eilenberg Rich: Huszárok 
támadása. Előadja a zenekar. 6. Szt. Gály Gyula: 
Üdvözlőkar, zenekiséretlel. Előadja a dalkör.

— A dunáninneniek estélye folyó hó 12-én 
este folyt le igazán válogatott elit közönség je
lenlétében. Az estély iránt városszerte igen nagy- 
volt az érdeklődés, nemcsak azért, mert már 
egyszer előtte állott a közönség, hanem azért is, 
mert a fiatal dunáninneni körnek ez volt a be
mutatkozó estélye. S ha a jóakaratu kritika szem
üvegén ál nézzük a mulatságot, be kell látnunk, 
hogy az erkölcsi sikerrel végződött, Egészében 
megérdemli ezen elösmerést egyrészt azért, mert 
a közönség jól mulatott, másrészt pedig az utóbbi 
bálok idegenszerü nyomott hangulata hiányzott 
belőle. A táncol három pontból álló koncert 
előzte meg. Petőfi a Hortobágyon cirnü melodrá
mát szavalta Milliós István I. é. erdőm, hallgató. 
Bár hangja kissé fátyolozott volt, a szavalat 
minden tekintetben sikerültnek mondható. A zon
gora-, hegedű-, illetőleg cimbalomkisóret méltó
kép járult, a melodráma sikeréhez, melynek zajos 
tapsvihara után feszült figyelemmel hallgatta vé
gig a közönség Formánok Ágost dr. mesés tek- 
nikável, igazi művészettel s bámulatos intrerpre- 
lálori képességgel előadott zongoraszólóját. (Men
delssohn: Capricci brillant op. 22. H. moll.j A 
programul harmadik pontja egy felvonásos víg
játék, a Nyolcadik pont volt. A beavatottak már 
a priori konstatálták, hogy a darab rosszul lelt 
megválasztva. Szerény nézetünk szintén ez, mert 
közvetlenül a tánc előtt nem igen nagy érdeklő
dés szokta kisérni a túl hosszú, párbeszédekkel 
teli sovány moséjü darabokat. Hogy az érdeklő
dés nem lankadt, hanem ellenkezőleg mindvégig 
intenzív maradt, az a szereplő személyek figye- 
lomkölő ügyes játékának tudható be. Platzer Gizi 
s ('lement Elza urhölgyek halátozoll tehetséggel 
s igazi szeretettel játszották szerepüket. Kedves 
játékuk mindvégig lebilincselte a közönség figyel
mét, mely csak sajnálni tudta, hogy hálátlan sze
repükben egyéniségük nem domborodhalik ki tel
jesen. Puskás Jenő s Szedlacsek Gusztáv urak
ról szintén ez mondható Puskás határozott ko
mikus tehetséggel bir s játékán látszott, hogy 
nehezebb szerepekkel is eredményesen tudna 
megküzdeni . . .  De néinuljon el a kritikus hangja 
hadd zendüljön fel az első csárdás fülbemászó 
zenéje. Hadd ereszkedjék le az a rózsaszín köd, 
mely megtölti a szivet illúziókkal, mely a fiatal- 
ság édes tudatával tölti be a lelket. Hadd vonul
janak el a csöndes szemlélő előtt a tánc hevétől 
s talán mástól is kipirult arcú párok o keringő 
szédítő zenéje mellett, hisz Thalia immár átadta 
az egyeduralmat Terpszihorenak. S a levegőt va
lami idegzsibbaszló illat lölti be, a lelket uj, üs- 
mcrellen érzések s hangulatok szállják meg, a 
szem néz, néz mohón, az agy kábulni kezd, a 
táncmuzsa kacéran mosolyog s az illúziók szem
üvegén ez mind oly szép, mind oly kedves, mind 
oly ingerlő. S a s z í v  kezd lázasabban lüktetni s 
mielőtt életet adna az érzésnek, felküldi az arcba
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a vért, a szemeknek tüzes fényt ád, — liheg a 
kebel, szédít az illatár, az ember elfelejti földi 
baját. — hisz ölj jó egypár percig az illúziók, a ; 
rózsaszínű ködök világában élni. A mulatság reg
gelig tartott s a közönség csak okkor kezdett 
oszlani egy kedves éj emlékével. Nagy volt a 
panasz a cigányra önkényeskedése miatt, mellyel 
nemcsak zene, hanem az előbbi mulatságokon is 
eljárt s. egyúttal konstatálták, hogy darabjai ré
giek, unottak.

— Gyümölcsészetl előadás. Tóth Imre dr. 
bányakerületi főorvos, apostola vidékünk gyü
mölcstenyésztési ügyének, ez évben újból meg
kezdi közhasznú előadásait a gyümölcstenyésztés 
és kertészettanból. Első előadását ma. vasárnap J 
délután félhárom órakor tartja az elemi iskola 
rajztermében. Népszerű előadást tart ugyancsak 
a gyümölcstenyésztésről ugyanott tót nyelven 
Szpiska Mihály városi tanító, aki szintén,lelkes 
hive Tóth Imre dr.; gazdasági működésének.

Bucsuzás. ■lakó Gyula kir. főmérnök, az 
abrudbányai bányahivatal uj főnöke, ma utazik 
el uj állomáshelyére. Számos jó barálai-és isme
rőse mindenikélöl nem búcsúzhatván személyesen 
is el, ezúton mond szives búcsút nekik.

— Öngyilkos szerelmes. Múlt vasárnap 
délelőtt az üposta épületében öngyilkosságot kö
vetett el egy zólyomi esztergályossegéd, a huszon
két éves Gresz János, aki azelőtt való nap érke
zett ide itten lakó jegyeséhez. A szerelmesek közi 
egy kis civódás támadt még szombaton este. ha
raggal váltak el, s másnap délelőtt Gresz János 
újból elment jegyese lakására ahol annak szeme 
láttára revolverrel főbe lőtte magát. A lövés 
azonnal halált okozott, mikor pár perccel azután 
a rendőrség és az orvos megjelentek a helyszínén 
Gresz János már halott volt. Az öngyilkos fiatalem- 
rek szülői Nagymaroson laknak, atyja építőmester.

— Pótlás. Az újévi megváltások nyugtázá
sánál múlt számunkból kimaradt Farbaki/ 
Istvánné úrnő neve, aki két koronát ajándékozott 
újévi megváltás címén a városi szegényeknek.

— Hűtlen kereskedő segéd. Bukása Gyula 
üvpg- és porcellán kereskedő a mull héten föl
jelentést tett a rendőrségen, hogy egyik segédje 
Karlits Ignác viselkedése gyanús neki. A rend
őrség nyomozást indított s Abotu;i Ferenc rend- 
őrirnoknak sikerült kinyomoznia, hogy Karlits 
már régibb idő óta lopja munkaadóját s az ello
pott tárgyak értéke meghaladja a kétszáz koronát. 
Karlits a bizonyítékok súlya alatt beismerte bű
nét s az ellopott tárgyak egy része meg is került.
A hűtlen segédet a rendőrség átadta a bíróság
nak, ahonnan az ipolysági törvényszék fogházába 
kerül.

— 'Mészáros ifjúság- táncmulatsága. A 
Selmecbányái mészáros ifjúság folyó hó 20-án 
este 8 órakor, a I.ongauer-féle ‘Vasúthoz* cím
zett vendéglőben^ Erzsébet-utca 52. szám alatt 
táncmulatságot rendez Balogh I.aci zenéje mellett. 
Belépti dij személyenként 1 korona.

— Tűz. Múlt hétfőn délután meggyulladt 
Szentanlalban a póstaépülel fedele. A tűzhöz kivo
nultak a Selmecbányái önkéntes tűzoltók is, akiknek 
segélyével sikerült elérni azt, hogy csak a ház 
födele égett el, a szobák azonban nem églek be.

— Álarcos bál. Mint már egyik számunk
ban jeleztük, a róni. katli. Szonl-Erzsébol nő
egylet szombaton 19-én este álarcos bált rendez. 
Az érdeklődés kolosszális, ami érthető is, meri a 
meglepetések egész raja hozza azt magával. A 
közönség előreláthatólag nagy s fényes lesz.

Zene a jégpályán. Ma déluláo 5 órától 
7 óráig zene lesz a jégpályán.

— Bányamunkások önképzőköre. A Sel
mecbányái és vidéki bányamunkások e hó 6-án, 
vizkereszt napján alakították meg önképzőkörüket. 
Az alakuló közgyűlésen, mely példás rendben folyt 
le, mintegy négyszázan vetlek részt. A gyűlést 
mint elnök Treiter József bányamunkás vezette, 
aki szép beszédben magyarázta meg társainak az 
önképzőkör célját, az önképzés hasznát. Az alap
szabályokat, amelyeket Beer János olvasott föl elfo
gadta a közgyűlés. Elnök lett: Treiter József, ügyész: 
Ungár Kálmán dr.. alelnökök: Pajer Alajos, Bar- 
boriák (Ferenc jSteflultó, Talapa János Hodrusbánya 
Grolmusz Károly Yihnye, pénztáros Trczka Pál,

4 „

jegyzők Beer János, Trczka Márton Selmecbánya, 
Gubriánszky Béla Steffulló. Frank Mihály Hodrus- 
bánya, Gloiik Izidor Yihnye. Választottak ezen
kívül még huszonnégy tagú választmányt. A mun
kások reményük, hogy a bányaigazgalóság pár
tolni fogja önképzésre irányuló mozgalmukat s 
ingyen helyiséget bocsát rendelkezésükre.

— Szomorú statisztika. «Áldjon vagy ver
jen sors keze, itt élned, halnod kell*. De szépen 
megírta a nagy költő ezt a szép imádságot, imád- 
kozzuk is hazafias ünnepeinken nagy lelkesedéssel, 
ám azért napról-napra, szinte félelmesen nő azok 
száma, aki a sors sanyarusága ellen más hazát 
keresnek, kivándorolnak raessze-messze, a tenge
ren túlra, Amerikába. Megmérhetetlen veszteség 
az, ami az országot éri a kivándorlással, amit az 
ország veszít az erőben, amit a kivándorlók Ame
rika iparának emelésére fordítanak. Ezt az erői, 
a legdrágább erőt, az izomerőt nem pótolhatja 
semmi s ennek a nagy veszteségnek okvetlen 
megkelleno keresni az okát, és okvetlen segíteni 
kellene a bajon, mert maholnap nem lesz munkás
kéz az országban. Selmecbánya kicsi város, a 
munkások kenyérkeresetéről eléggé van gondos
kodva itt, s dacára ennek egy év alatt, az elmúlt 
esztendőben hetvenhat Selmecbányái lakós ván
dorolt ki Amerikába, nyegyvenkilenc férfi és 
huszonhét nő. Legtöbben, negyvenkettőn a bel
városból mentek ki, azután következik llodrus- 
bánya busz, Bélabánya hat. Steffulló, Rovna három
három, Banka két kivándorlóval. Szomorú kimu-
ta tá s , am e ly s ö té t té  leszi a  jö v ő t, h a id e jéb e n
nőm tö rté n ik v a la m i, am i iillegsz Un leli v ag y  leg-
a lá b b csö k k e n ti a  kivándoivlás  láz á t.

— D ivatos k ó r s á g  mind énről többet raoudani. mint
amit (irtékben 'képvisel. Ne tévesszen meg teliát senkit a
nagy ilárma, int■llyel bizonyos készitményeket ríjánlgatnak,
hanem,, ha arról van szó, hogy gyennek, leírtéit , cankamáj-
olajat iigyók orvr.s> ajánlatára, úgy' a Zoli in-félé <•..ii ka májolaj
az, amelv kell, 1logy tekintetbe jö.ijüll

- Mérnök, építész, építő- és kőmíves- 
mester, fakereskedő és vált; lkozó olvasóinknak 
szolgálatot vélünk ‘teljesíteni akkor, amidőn b. 
figyelmükéi felhívjuk a Budapesten közel három 
évtized óla megjelenő „ Vállalkozók lapja“ cirnü 
félhivatalos szaklapra a melyben az országban elő
forduló összes mérnöki munkákra, építkezésekre, 
szállításokra, faeladásokra, fakeresletekre vonat
kozó állami, megyei községi a magánrészről ki- i 
bocsátott árlejlési és árverési hirdetések, lervpá- I 
hazatok és az e téren előforduló mindennemű j 
vállalati hírek közölve vannak. Előfizetni a Vállal
kozók Lapja kiadóhivatalában Budapesten Vili., 
Rákúci-ul 29. szám alalt és minden postahivatal- j 
nál lehet félévre 8 koronával egész évre 16 ko
ronával.

— K öhögés néni betegség1. Gyakran hallani ezen i 
megjegyzést. De mily káros tévedés. Igaz, vannak emborok, I 
akik köhögnek s mégis megöregednek. Po mily gyakran tá- ! 
inadnak a köhögés elhanyagolása folytán súlyos betegségek, ! 
nevezetesen a tüdőbetegség, holott kellő időben annak ke- j 
lelkizése és terjesztése meggátolható. A köhögés tehát soha I 
sem hanyagolandó el, liánéin vegyük azonnal az ismert 
„Siro!in-Koehe“ hatásos szert, moly nemcsak a köhögést szün
teti, de az étvágyat is előmozdítja és a testéről fokozza. Kap
ható gyógyszertárakban.

A közönség köréből.
Válasz.

Mindent, mi a nyilvánosság előtt történik, 
megkritizálnak, sőt meg is kell, hogy kritizálják, 
mert csak igy tudjuk meg, hogy mi a helyes és 
mi a helytelen, csak igy tanulunk. Hanem, hogy 
egy fiatal, most éledő, kis kör első estélyének 
pártatlan kritikájában az apró tűszúrások mellett 
lépten-nyomon dorongütések is érjék azt a «tapin
tatos rendezőséget* azt talán még sem érdemelte 
meg a Dunúninneni Kör!

Egyéb iránt a következőkr bátorkodom a 
»Selmeci Újság* t. kritikusát figyelmeztetni:

1. 14 stációban jártuk meg a zongora — 
koldulás kínos kálváriáját — eredménytelenül, 
mig végre a 15 ik helyen megszánlak bennünket 
s adtak zongorát, olyat, amilyent adhatlak.

A nagyérdemű közönség végighallgatta jaj. 
szó nélkül, mert tudta, hogy mást nem kaphat
tunk s ismerte szomorú viszonyainkat; ha már 
most t. kritikus urnák annyira belefájdult a füle 
a «kopott, rósz zongora* hangjainak hallatára, 
miért nem hat oda, bogy a főiskola, vagy az Ifj. 
Kör szerezzen be egy zongorát; hisz az ifjúságnak 
máskor is kell o hangszer. Ha a líceumban van 
8 — 10 drb. méri ne lehetne a in. kir. bányász és 
erdész főiskola, vagy annak ifjúsága egy jobb, kc- 
vésbbé «kopolt» zongora boldog birtokosa?

2. Ami a ‘Nyolcadik pont* rósz megválasz
tását illeti, ezen ‘ tapintatlanságot* egészen a 
budapesti szülészeti akadémiára hárítjuk, meri 
oda irtunk a körülmények toljes feltüntésével,

; mire 4 darabot neveztek meg köztük «a nyolcadik 
I pontot* is 2-szer aláhúzva.

3. (Ez azonban Dioskúr urnák is szól) Hogy 
j a sáros kezű rósz angyalokat, kik a piszkos havai 
| egész este szórták, az éber rendezőség nem ludla 
| elhessegetni, annak 2 oka van: először, mert imánk
; a havazás megszűnéséért nem hallgattatott meg; 
j másodszor, inért az ulcasüprésl a rendezőség ál- 
| engedte a város, illetőleg a vendéglős napszámo- 
; sáliak.

4. Ami a «cúgot* illeti arról meg éppenség- 
| gél nem a rendezőség tehet, hanem a vigadó épi- 
j tőmestere.

Végül: «Csak egyet nem értünk, miért nem 
fehér szegfűt tűzlek ki a rendezők — ha már 

; eszerint viselkedtek. Nem érti Uram? Hát bizony 
; ezt magunk sem értjük!*.

Hogy csak «a hölgyek egynémelyükének 
kedveskedtünk* volna láncreddel azt határozottan 
tagadjuk, mert ludtunkkal minden leány kapott 
táncrendet!

A rendezőség
nevében nem Vulpes, hanem 

K o n rád .

l i r i T
10 rovat alatt közlőitekért nőm felelős a szóik

^ *907. január 29

Nasyon alkalmas utazásoknál. - nélkülözhetetlen rövid használat után.
F e r t ő t l e n í t ő  h a t ó s á g  á l t a l  m e g v i z s g á l v a  

S ' ’- f  A ttcst Böcs, 18S7. julius 3.

n é l k ü l ö z h e t e t l e n

± " o g r “ « 3 :K " ® :r w i - < e »
A fogak tisztán tartásához fogviz nem elegendő. 
Eltávolítása a foglius körül akaratlanul képződő ártal
mas anyag, csakis mechanikai tisztítással egyesített 
egy felélesztő és antisoptikus hatással bíró fog-Ciöiii- 
mol elérhető. A , ,K A L O D O N T “  használata az 
összes kuiturállomokban a leghatásosabbnak be

bizonyult.

SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIK. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.
Az anyakönyvi hivatalok bejegyzései.
1907. évi január hó 12-tól, 1907. január hó P 'ig .

Születés.
Anlossik András, Liska Zsuzsanna tiu Bélabánya 

tioltlcr Éva leány 
llock János, Jányi Paula flu

Kihirdetés.
(iáink János Bélabánya Kasjar Zsuzsanna Selmecbánya 
Iván Pál Zólyom, Roiprich Mária Bélabánya 
Szárny János Budapest, Florek Mária Bélabánya 
Buloviczky Alajos, Kollár Erzsébet Rovna 
Slrenger János, Stoll Mária Banka

Házasság-.
Buckán János, Térén Anna Selmecbánya 
Kemény Sándor, Róna Márta „

Halálozás.
l ’rokay Mátyás 51 éves, tiidőgüinökor Selmecbánya 
Orosz János, 25 éves öngyilkosság lövés által Sclmccb. 
üzv. Pokorny Jánosné 57 éves végkimcrülés Selmecbánya 
Tornán Győző 1U hónapos, tüdólob „



1907. január 20.

27008./II. 1906. szára.
Hirdetmény.

a föld- és házbirtok után já:ó  általános jövedelmi pótadónál számí
tásba veendő kamatterhek bevallása tárgyában.

Általános jövedelmi pótadó fejében fizetendő:
a) a földbirtokra, a házbér alá eső sázbirlok- 

ra, a folyó évre kivetett állami egyenes adónak 
és’ földtehermentesitési járuléknak 30 százaléka;

b) a házosztály adó alá eső házbirtokra a 
folyó évre kivetett állami egyenes adónak és föld
tehermentesitési járuléknak 40 százaléka;

c) végül az ideiglenes adómentesség kedvez
ményében részesített föld- és házbirtoknál 20% 
azon összeg után, mely az illető föld- vagy ház- 
birtokra állami adó és földtehermentesitési járulék 
címén a folyó évre kivettetett volna, ha a füld- 
vagy házbirlok adómentes nem lett volna.

A kölcsönnel terhelt ház- és földtulajdono
soknak az 1883: XLVf. t.-c. 13. §-a által az a 
kedvezvezmény adatott, hogy

a) a föld- és házbirtoknak általános jövedelmi 
pótadójából levonandó az illető tulajdonost beke
belezés által is terhelő kölcsön után az adóévet 
megelőző év végéig tényleg le nem rovott tőke- 
maradék egy évi kamatainak 10 százaléka; feltéve, 
hogy a tőkével kamatok is vannak bekebelezve;

b) hitelüzlettel foglalkozó pénzintézettől felvett 
és bizonyos évek alatt törlesztendő kölcsönök évi 
kamatának változatlanul a törlesztési idő tarta
mára vétetik azon összeg, mely a kötvényben 
megállapított kamatláb szerint a kölcsön vett tőke 
után egy évre esik; ha a kölcsön törlesztése nem 
az év első napján, hanem évközben veszi kezdetét 
a töalesztési idő első és utolsó évében az évi ka
matnak csak aránylagos része vehető számításba 
az adó köteles jövedelem megállapításánál.

A telekkönyviig bekebelezett közadók és 
kincstári bérhátralékok után járó kamatok nem 
képezik levonás tárgyát. (1893: XLVI. t.-c. 16 §.)

Az a) alatti bekezdésben foglalt intézkedésből 
világosan kitűnik, hogy a levonás alapját képezi 
az az évi kamatösszeg, mely az adóévet megelőző 
év végén fenmaradt tőkemaradék után jár.. Ha 
tehát valamely földbirtokos 1904. évi január hóban
100.000 koronát vett fel magánhitelezőnél és ebből 
ugyanazon évi december hó 15-ig 60.000 koronái 
visszafizetett, a levonás alapját az 1005. évre 1904 
évi december hó végén fenmaradt 40000 korona 
tőkemaradék évi kamatjának 10 százaléka fogja 
képezni.

Ez az eljárás azonban csupán az a) alatti 
bekezdésben említett közönséges kölcsönökre vo
natkozik, mert ezektől a kölcsönöktől a jelzálog 
intézetektől felvett törlesztési kölcsönök a b) alatti 
bekezdésben világosan megkülönböztetnek.

Ugyanis hitelüzletükkel foglalkozó pénzin
tézetektől felvett kölcsönökre nézve az általános 
jövedelmi póladó kiszámításánál:

aa) a bizonyos évek alatt törlesztendő köl
csönök évi kamatának változatlanul a törlesztési 
idő egész tartamára vétetik az az összeg, mely a 
kötvényben megállapított kamatláb szerint a köl
csön vett tőke után egy évre esik;

bb) a kölcsön után nem a megelőző, hanem 
a folyó évre járó kamatnak 10 % - a veendő tekin
tetbe, s igy a levonás kedvezménye azokra a 
kölcsönökre is alkalmazandó, melyek az adóév 
folyamán keletkeztek. (1891: 41.187. P. M. R., 1891:
13. P. K.)

Itt megjegyezletik, hogy ezen, az általános 
jövedelmi pótadónál számításba veendő kamat 
alatt értendő az az összeg, mely az eredetileg 
kölcsön vett tőkeösszeg után a pénzintézet által 
kiállított kötvényben meghatározott kamatláb 
szerint kamat fejében fizettetik, ellenben az évi 
törlesztési összegből a tőketartozás apasztására 
valamint a kezelési költségekre fordított összeg 
az általános jövedelmi póladó megállapításánál 
levonás alapját nem képezheti. (1893: 28.058 P.
M. R. 1893: 13. P. K.)

A vallomás az adóév január hó 1—31-ike 
közötti időben adandó be a községi elaljáróságnál 
(városi adóhivatalnál).

E határidő lejárata után és jelesül október 
hó 15-ig érkező vallomások az 1907. március hó 
23-án kelt és a ‘Pénzügyi Közlöny. 10 számában 
megjelent 21.275. számú rendelet szerint már csak 
igazolási kérvény és abban az esetben fognak fi
gyelembe vétetni, ha hitelt érdemlőleg igazoltatik, 
hogy e késedelem elhárithatlan akadály miatt 
történt. J

A benyújtott vallomásról elismervény adatik, 
mely a vallomás kellő időben történt benyújtásá
nak igazolásául szolgál.

Kivételt képeznek a b) alatti bekezdésben 
említett esetek, mert azok az adózók, akik a köl
csönkamatokra vonatkozó vallomások benyújtására 
kitűzött határidő letelte után valamely pénzinté
zetnél telekkönyvi bekebelezés mellett járadék- 
külcsönt vesznek fel, jogositvák a felvet kölcsönnek 
telekkönyvi bekebelezését igazoló és a bekebelezés 
megtörténtét követő 30 nap alatt benyújtandó 
vallomás alapján, a rájok az ez adósság felvétele 
előtt kivetett általános póladó mérvének helyes
bítését az illetékes kir. pénzügyigazgatóságnál kérni.

Mindazon adózók, kik az államkincstár meg
károsítására irányzott szándékból az az általános 
jövedelmi pótadónak jogosulatlan apaszlása céljá
ból telekköriyvileg be nem kebelezett adósságot 
vallanak be, az 1883. évi XLIV. t -e. 100. §-a ér
telmében büntetendü jövedéki kihágást követnek el.

Kelt Ipolyságon, 1906. évi december hó 21-én.
M. kir. pénzügyig-azgatóság:.

S E L M E C B A N V A 1 II 1 H A 1) 0

H I R D E T É S E K .

ELADÓ HÁZ az E zü s t-u tca  16 I. 
szám  a la t t i h á z  

ju tán yos á ro n  eladó.
B ő v e b b e t

özv. GYURKOV1TS ANDRÁS-nénál.

nélkül ne együnk levesf. 
Néhány csepp elegendő.

E la d ó  e y y  jó  k a rb a n  levő
zongora

Prasche/e A la jo s  zo n g o ra h a n y o ló n á l
II . Rózsa-utca 88. sz. alatt.

J<iadó lakás.
Deák Ferenc-utca 8,1. szám alatt egy 

utcai lakás azonnal kiadó.
Bővebbet: MIHALIK 1STVÁNNÉNÁL.

_2) Szakács és cukrász, ^
ki csak nagyobb üzletekben alkalmazva 
volt, lakodalmak, bankettek, estélyek, 
stb. legmagasabb igényeknek megfelelő 

főzését elvállal.

HUSZÁGH ADOLF
v e n d é g l ő s  V i h n y e - f ü r d ő .

Eladó ház
Zslgmondy-ntcában I I 114. a la tt nagy gyű- I 
mölcsös kerttel, udvar, négy szoba, két | 
konyha, egy éléskamra, pince, kút állandó 
ivóvízzel. — Bármely órában eladja özv.

K ö g l J ó z s e f  né.
— Kö z e l  a  v á r o s b a ,  n a p o s  o ld a l  é s  t k  
_______n y a r a l ó k  r é s z é r e  i g e n  a l k a l m a s .  " " " "

S Z A L O N N A
fehér sós, csontnclküli. szép tiszta, pörkölt bőrű, bár-

uiinű részielekben, kg - j a .............................................  132
Zsírnak való szalonna, sótalan, friss v á g á s ú ................  J.%
Füstöli vaslag sza lo n n a ...................................................... h o

„ vékony „   140
Debreceni paprikás sza lo n n a .............................................. IGO
Füstölt koloász sertés húsból, azonnal ehető v főzni való 184
Pácolt fokhagymás paprikás szalonna.................................  200
Pácolt bőrös sonka, karmonádll, o ld a la s ........................
Pácolt sovány, szalonna nélküli sonka, karmonádll, oldalas 160 

A fö n tl á r u k  sz á ll ító  le v e le  ós c so m a g o lá sa  Ingyen ,
Elsőrendű h d z i z s i r  k g . - j a .............................................  144
Hozzá szelencék: 5 kg-os 120, 10 kg-os ICO, 25 kg-os 300 f.

100—200 k g . v é te ln é l in g y e n  ho rdó .
Tormás virsli párja 10 f, 50 pár vételnél 8 f. Szalvaládé darabja 

10 f, 50 pár vételnél 8 f.
1 A z  á r a k  f i l l é r e k b e n  é r t e n d ő k .  -

Áruim árai, melyek g y a k r a n  v á lto z ó k , 0 helyen minden 
számban „400 mm. szalonna" eim alatt találhatók. 

S z á llítja

B a lc z á r  L ajos k iv ite li ü z le te  N y íregyh áza
T olefon  134. sz . S ü rg ö n y e im : B a lc z á r  h e n te s  N y íreg y h á za .

Mérje ingyen
és bérroontve m agyar nyelrO , gazdagot. Illusz trált f ő á r ]ogy- 
■ é k e m e t, 3000-n61 több r a jn a i ,  m indennem ű n ik k e l- ,  e z ü s t -  

é s  a r a n y ó r á k ,  valam in t m indennem ű s z o lid  
a r a n y  é s  e z ü s t  á r a k ,  h a n g s z e r e k ,  a o é l
é s  b ó r á in k  stb .-röl e r e d e t i  g y á r i  á r b a n .
N ikkel rem onto lr óra  ... ..................  K 8.—
S ystem  R oskopf pa ten t óra  _  . . .  _  K 4.— 
Svájol eredeti system  Roskopf pa ten t K 5.— 
B ejegysett .S as Roskopf” n ikkel rém . K 7.— 
E züst rem onto lr óra  .G lória* m üvei K 7.80 

1 E züst rem onto lr óra  dnpla  fedé lle l... K 11.60 
é b resz tőó ra  K 2.90. K onyhaóra ... K B.— 

t*!?* '' ™ l*  Sohvrarzw aldl óra K 2.80. K akákéra  K H.60 
[Minden é réért 8 évi Írásbeli jótállás. — N ln - 
' o se n  k o o k á s a t l  B e c s e r é lé s  m e g e n g e d v e ,
I v a g y  a  p ó n s  v is s z a  1
K ON R A D J Á N OS
E l s ő  ó r a g y á r  é s  s z é tk ü l d é s t  á ru h á z ,

B r U x  1258 s z á m .  ( C s e h o rs z á g .)

TTényképészeíi gépek 
J és kellékek □ □ □

e l s ő  é s  m i n d i g  f r i s s  m i n ő s é g b e n  

( h i t e l k é p e s  e g y é n e k n e k  r é s z l e t -  

---------- — -  f i z e t é s r e  i s ) .  — -------------

K a p h a t ó k :  J o e r g e s  Á g o s t  ö z v .  é s  f i á n á l  
T erasseo n .

Nagy és á llandó 
j ö v e d e l e m r e

tehetnek szert
oly intelligens urak és hölgyek, kik 
régi előkelő magyar K é p e s  s z é p -  
i r o d a lm i  f o ly ó i r a t  szám áraelő- 
f i z e t é s t  tudnak gyűjteni. Érdeklő
dők s ü r g ő s e n ,  levélben jelentkez

zenek
H u s z á r  B é lá n á l

IV., Egyetem-utca 4.

Sirofin
•Emeli az étvágyat éa a testsúlyt, raegaztln-' 
teli a  köhögést, váladékot, éjjeli Izzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat Is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ R o o h e “  e r e d e t i c s o m a g o lá s t .

F. H o lT m a n n -L a  R o c h o  &  C o . B a s e l  (Svájc)
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Árverési hirdeimény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi I.X.

t.-c. 102. tj-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a Selmecbányái kir. járásbíróságnak 1904. évi 
424 1. számú végzése következtében Mühlslein 
Gábor ügyvéd által képviselt Krausz W. G. ja 
vára Hell Jakab illetve időközbeni elhalálozása 
folytán örökösei özv. llell Jakabné szül. lvufíler 
Hermin, Raunkel Edéné szül. Hell Emma, Dr. 
Ungár Kálmánné szül. Mell Erna. özv. Mell Ja
kabné által képviselt kk. Mell László, Dr. Dáni 
Mihály által képviselt kk. Dáni Andor és isme
retlen helyen tartózkodó Hell József ellen 774 K 
11 f s jár. erejéig 1904. évi november hó 3-án 
foganalositott kielégítési végrehajtás útján le- és 
felülfoglalL és 1717 K-ra becsült kővetkező ingó
ságok, u. m.: szesz és borok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a selmeci kir. járásbíróság
1904. évi Y. 424/6. szánni végzése folytán 774 K 
11 f tőkekövetelés, ennek 1S99. évi április hó 12 
napjától járó 5° 0 kamatai. '/,% vállódij és eddig 
összesen 40 K 60 f-ben biróilag már megállapított 
költségek erejéig. Selmecbányán Hell Jakab-féle 
üzletben leendő eszközlésére 1907. évi január hó
29-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. $-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. íj-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Selmecbánya, 1907. évi január hó 9.
Óváry Dezső

kir. bír. végrehajtó.

| Állandóan friss  tea sütemények! !  J

M in d en  va sá rn a p  fr i s s

farsangi fűtik!

l lO l i I I E G  V I I S T V Á N
cukrász. Ezüst-utca I. kér., 14. sz. 

Meyrenáelések szolid es pontos kivitelben !

a t l i r i a p c M o u .  Nyári cs téli
gyógyhely, a magyar Irgalmasrond 
tulajdona. Elsőrangú kénes hévvizii

...........  gyógyfürdő ; modern berendezésű
gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, uszodák-, török-, kő- és már- 
ványfürdók; holég-, szénsavas- ős villamosviz-fűrdók. Ivó- cs ue- 
légzési kúra. 200 kényelmes lakószoba Szolid kezelés, jutá

nyos árak.
g jg y *  l’rospeKtust ingyen és 'bérinentvo küld

A z  i(/az(/atósáff.

K ö l i ő g é s I
J Aki e z t  figyelem be nem  veszt, b ű n 

h ő d ik  s a já t  te s té n ! !  id’í

K A I S E R - f é l e

| M E L L - G A R A M E L L Á K
A HÁROM FENYŐVEL 

j Orvosilag kipróbált i-s ajánlva köhögés, 
| rekedtség, hurut, elnyálkasodás és torok- 

katarus ellen
I C 1 fiO közjogyzöib g hitelesített okirat 
I J  1 u u  eléggé bizonyítja, hogy a mit 
I ígérnek, azt be is tartják.

C so m a g ja  20 és 40 fillé r.
| Kapható: M árkus M.

k eukrászatában Selm ecbányán 
Deák Ferene-u. 7/1., saját ház 

És
M ákonyi I?.

1097 /900. tkv.sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Selmecbányái kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Korpona 
szab. kir. város végrehajtatónak Krajcsovicz János 
végrehajtást szenvedő elleni 100 korona tőkekö
vetelés s jár. iránti végrehajtási ügyében a Sel
mecbányái kir. járásbíróság területén levő a kor
mosói 132. sz. lljkvb. A 1. I 2. sor. 127—128/1. 
hrsz. a. felvett 38. összeirási sz. ház, udvar és 
kertből Krajcsovicz Jánost B. 3. I. a. ‘/a rész
ben megillető jutalékra 827. korona az ottani 
248. sz. tljkvb. A.2. sor 189,a hrsz. felvett s B.
5. t. alatt Krajcsovicz János nevére irt «Szlu- 
dencsik* dűlőben fekvő szántóra 34 kor. ugyan
azon lljkvb. A 3. sor. 551 a hrsz. a. felvett s B.
5. I. a. ugyanannak nevére irt «Szőllőhegy» dű
lőben fekvő szőllőre 64 kor. és ugyanazon tljkvb. 
A 1. 1 - 5 sor. 127—128/2. 127—128/4 438/a 
792 b és 444 a hrsz. a. felvett s B. 5. t. a. ugyan
annak nevére irt «Belsőség» «belsőség» «Nad 
Pivnicskach*, «Ploslina» és «Pod Szlny Vrch» 
dűlőben fekvő szántóra 108 korona, — az ottani 
345 sz. lljkvb. B. 1 .1. a. Ivrajcsovics János nevére irt
1. A I. 3—5 sor. 941/a-2. 941,a-3 és 941/a-ö hrsz. 
a «Vrsok» dűlőben fekvő három szántóra 42 kor.
2. A. 1. sor. 298 a hrsz. «Vrsja» dűlőben fekvő 
szántóra 17 korona és az oltani 352 sz. tljkvb. 
B. 1—2 t. a. Oezot Pál és György nevére irt A.
I. 1—2 sor. 115—116 a és 115 —116, d. hrsz. két 
belsőségre ezennel adószerint 100 koronában 
megállapított kikiáltási árban az árverést elren
delte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1907. évi február hó 4-ik napján d. e. 10 
órakor Kormosó községben megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árv erezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°0-át készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kell 
igazs. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170 §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Selmecbányán, 1906. évi nov. hó 6-ik napján.
L iha, kir. jbiró.1 k

Tisztelettel értesítem Selmecbánya és vidéke nagyérdemű közönségét, tjogy25 év óta fennálló üzletemet
egy, a mai kor igényeinek teljesen megjelelő és a legnagyobb kényelemmel berendezett

J3odegával bővitettem ki.
fáradságot és költséget nem kiméire, képes vagyok a legkényesebb igényeket is kielégíteni. 

Naponta friss kassai sonka, különféle jelrágott, mindenfaju 

csemege, kalak, sajtok a l e g j u t á n y o s a b b  árban kaphatók-

A zo n k ív ü l va lód i m agyar és fran cia  p ezsgők , a legjobb  izü  m agyar borok  p a la ck o n k in i ás p oharank int k im érve . 
G nagyérdemű közönség becses látogatását kérre, vagyok 

, r, ■ T ' • kitűnő tiszteletteljNaponta friss kőbányái sor.
——  Esténkint tea. »——

Bodega és dohánynagytözsdo tulajdonos.

Nyomatott Joerges Ágost özv. és fia könyvnyomdájában Selmecbányán. 1907.
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